
SEMI-AUTO PISTOL GRIPS - RU/FG fits Officers ACP

Hand-Filling, Versatile Designs In Rubber & Wood

Hand-filling grips help absorb recoil by spreading the shock over a wider area
of the hand. Finger groove models for semi-autos tighten the grip upward, into
the triggerguard for better recoil control. All wood grips are cut from imported,
select grades of hardwood. Molded rubber grips cushion recoil. Non-slip,
pebble finish. 1911 Auto checkered grips are Double Diamond pattern.

Attributes

Name: RU/FG fits Officers ACP
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408602245
Mfr. No.: 43000
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: 1911
Material: Rubber
Model: Officers
Style: Finger Groove,Traditional
Surface: Textured
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 97mm
Shipping length: 157mm
UPC: 743108430002

Item details

US export classification: 0A501.y.1.
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Sicherheitshinweise für SEMIAUTO PISTOL GRIPS
HOGUE RU/FG
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG, die speziell für Officers
ACPModelle entwickelt wurden. Diese Griffe bieten nicht nur eine verbesserte Handhabung, sondern tragen
auch zur Rückstoßkontrolle bei. Um die Sicherheit und eine optimale Nutzung Ihrer neuen Griffe zu
gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Griffe nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Bewahren Sie die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie die Griffe sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um die Funktionalität zu
gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Griffe nur mit kompatiblen Waffenmodellen.
Achten Sie darauf, dass die Griffe fest und sicher installiert sind, bevor Sie die Waffe benutzen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Ohrenschutz und Schutzbrille, während des Schießens.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuchtigkeit, um die Griffe nicht zu beschädigen.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß, verwenden Sie die Griffe nicht und ersetzen Sie sie
umgehend.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Griffe:1.

Entfernen Sie die alten Griffe vorsichtig von der Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Setzen Sie die neuen Griffe an die vorgesehenen Stellen und ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig
fest.
Überprüfen Sie, ob die Griffe sicher sitzen und keine Bewegungen oder Spiel haben.

Nutzung der Griffe:2.

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen und stellen Sie sicher, dass Ihre Finger nicht am Abzug
sind, bis Sie bereit sind zu schießen.
Nutzen Sie die Fingerkerben für eine verbesserte Griffigkeit und Kontrolle.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Handhabung der neuen Griffe zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Bringen Sie die Griffe nicht in die Umwelt, sondern verwenden Sie geeignete Recycling oder
Entsorgungsstellen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Nutzung Ihrer SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG
empfehlen wir, sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler zu wenden. Dort erhalten Sie die nötige
Unterstützung und Informationen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte wichtig ist. Informieren Sie sich über mögliche Rückrufe
und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform. Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle
umgehend den zuständigen Behörden.



SEMIAUTO PISTOL GRIPS RU/FG Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the SEMIAUTO PISTOL GRIPS RU/FG designed for the Officers ACP model. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of your new grips.
Please read this manual carefully before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the grips.
Handle the grips with care to avoid any damage that could affect their performance.
Be aware of your surroundings when using your firearm to prevent accidents.
Store your firearm and grips in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the grips regularly for any signs of wear or damage. Replace them if necessary.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the grip is compatible with your specific firearm model (Officers ACP).
Use only the recommended installation tools and techniques to avoid damaging the grips or your firearm.
If you experience difficulty during installation, seek assistance from a qualified gunsmith.
Do not modify the grips in any way, as this may compromise their safety and functionality.
If you are unsure about the proper use of the grips, consult the manufacturer's guidelines or contact a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a screwdriver and any other recommended installation tools.

Installation:2.

Remove the existing grips from your firearm by unscrewing them carefully.
Align the SEMIAUTO PISTOL GRIPS RU/FG with the grip frame of your firearm.
Secure the grips in place using the screws provided, ensuring they are tightened evenly to avoid
any misalignment.
Check that the grips are firmly attached and do not move when pressure is applied.

Usage:3.

Hold the firearm with a firm grip, ensuring your fingers are positioned correctly in the finger
grooves.
Practice proper shooting techniques to maximize recoil control and accuracy.
Regularly check the grip for any looseness or wear, especially after extended use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn grips in accordance with local regulations.
If the grips are made of rubber or wood, consider recycling them where facilities are available.



Do not dispose of grips in regular household waste if they are still in usable condition; consider donating
them to a local shooting club or organization.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding your SEMIAUTO PISTOL GRIPS RU/FG, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product. It is essential to have access to support for any
issues that may arise.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority.
Enjoy using your new grips responsibly.



Guide de Sécurité pour les Poignées de Pistolet
SemiAutomatique HOGUE RU/FG
Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées HOGUE RU/FG pour votre pistolet semiautomatique. Ce guide de sécurité a été
élaboré pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des
produits de l'UE. Lis attentivement ce document et suis les instructions pour garantir une utilisation sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état des poignées pour t'assurer qu'elles ne présentent pas de dommages ou
d'usure.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans supervision.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.
Consulte régulièrement les mises à jour concernant les rappels de produits sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu installes les poignées, assuretoi que l'arme est déchargée.
Évite d'utiliser les poignées si tu remarques des fissures, des éclats ou d'autres dommages.
Ne modifie pas les poignées de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre leur sécurité.
Utilise des gants si tu es sensible aux matériaux en caoutchouc.
Ne laisse pas le produit exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Poignées :

Assuretoi que le pistolet est déchargé et sécurisé.1.
Enlève les anciennes poignées si nécessaire.2.
Aligne les nouvelles poignées HOGUE RU/FG avec les vis de fixation.3.
Visse fermement, mais sans excès, pour éviter d'endommager les poignées.4.
Vérifie que les poignées sont bien fixées avant d'utiliser le pistolet.5.

Utilisation des Poignées :

Tiens fermement le pistolet par les poignées lors de l'utilisation.1.
Utilise les rainures pour les doigts pour un meilleur contrôle du recul.2.
Ne lâche pas le pistolet pendant le tir.3.
Prends des pauses régulières lors de l'utilisation prolongée pour éviter la fatigue.4.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les poignées dans les ordures ménagères.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en caoutchouc et en bois.
Si tu dois te débarrasser des poignées, contacte un centre de recyclage approprié pour t'assurer d'une
élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des poignées HOGUE RU/FG, consulte le site web
de HOGUE ou contacte un professionnel de la sécurité des produits.

En suivant ce guide, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des poignées
HOGUE RU/FG. Merci de ta coopération et de ton engagement envers une utilisation responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guancette
SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG
Introduzione
Le guancette SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG sono progettate per migliorare la presa e il controllo della
pistola Officers ACP. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o difettoso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere le guancette.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare danni alla pistola o alle guancette.
Utilizza guanti protettivi se necessario durante l'installazione per evitare lesioni.
Non modificare le guancette in alcun modo, in quanto ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
l'efficacia.
Non utilizzare le guancette in condizioni climatiche estreme che potrebbero influire sulla loro
performance.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la pistola sia completamente scarica.
Rimuovi le guancette esistenti seguendo le istruzioni specifiche per il modello.

Installazione:2.

Posiziona le nuove guancette sul corpo della pistola.
Allinea i fori delle guancette con quelli della pistola.
Fissa le guancette utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente.
Controlla che non ci siano spazi o movimenti tra le guancette e la pistola.

Uso:3.

Tieni la pistola con una presa salda e controllata.
Pratica regolarmente per migliorare il tuo controllo e la tua familiarità con la pistola e le guancette.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali.
Le guancette in gomma possono essere riciclate in centri di raccolta autorizzati. Verifica le opzioni
disponibili nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto, contatta il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero
di modello e la data di acquisto a portata di mano per un'assistenza più rapida.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e
responsabile delle guancette SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG.



Návod k bezpečnému používání SEMIAUTO
PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG fits Officers ACP
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili gripy HOGUE RU/FG, které jsou navrženy pro modely Officers ACP. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistila
vaše bezpečnost a spokojenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si přečtěte všechny instrukce a bezpečnostní pokyny.
Zkontrolujte, zda nejsou gripy poškozené nebo opotřebované před každým použitím.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze na určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na zákaznický servis.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci gripů se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Při používání gripů zkontrolujte, zda jsou správně upevněny a nekloužou.
Vyvarujte se používání gripů v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jejich výkon nebo
bezpečnost.
Pokud pocítíte jakékoli nepohodlí nebo neobvyklé reakce při používání, přestaňte gripy používat a
vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci gripů.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná na stabilním povrchu.

Instalace gripů:2.

Odstraňte staré gripy, pokud je to nutné.
Umístěte nové gripy na rukojeť zbraně a ujistěte se, že správně sedí.
Upevněte gripy pomocí šroubů, které jsou součástí balení, a ujistěte se, že jsou pevně utaženy.

Používání gripů:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou gripy pevně připevněny.
Při střelbě se ujistěte, že máte správný úchop pro maximální kontrolu a pohodlí.

Pokyny pro likvidaci
Grip HOGUE RU/FG je vyroben z materiálů, které mohou být recyklovány.
Při likvidaci se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo potřebu další pomoci se obraťte na zákaznický servis výrobce. Všechny produkty musí
mít kontaktní informace k dispozici pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali naše gripy. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
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